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MOTHUB )KEPTBbBI B IIEPEBOJIAX
. ®. AHHEHCKOTI'O U3 JIEKOHTA JIE JINJIA

MOTHB >KEPTBBI, SBJISIOUIMNACS OCHOBOW MU(OCO3HAHHS, PUTYAIBHOTO, & 3HAYHT, ApaMaTHyC-
CKOT'O JIeMCTBUSI, OKa3bIBAETCSl BaXKHBIM JIJIs IepeBo10B AHHEeHCKoro u3 Jlekonra e Jluns. Janee
3TOT MOTUB (YHKIIMOHHPYET B COOCTBEHHOM TBOPUYECTBE PYCCKOrO IO3Ta, YTO MOATBEPIKIACT
HEOOXOMMOCTh JIJIsi AHHEHCKOTO OCBOCHHS 4Y)KOTO OMNBITa M €ro TPaHCHOPMAIMU B JIMUHOM
XYZI0)KECTBEHHOM TBOPYECTBE.

Kniouesvie crosa: MOITHYECKUI TEPEBOA, aHTHYHOCTb, (HpaHIy3CKUil MOICPHH3M, MOTHB,
. ®. AuHeHCKHH.

N. ®. AHHEHCKUI SBJISIETCS AaKTUBHBIM TPAHCISITOPOM HOBOM MU KYJBTYpHI.
B 1904 r. BeIxXoguT ero mepBhlid cOOpHUK «Tuxue mecHn», a MPUIOKEHHEM K HEMY OH
JleNaeT CBOM IIEPEBOABI, MONyYMBHIME e€qUHOE 3ariaaBue «llapHacipl W IPOKIATHIEN.
[Momumo KynpTOBBIX (paHIly3ckux mmo3ToB-monaepuucroB (1. Bomrep, II. Beprnen,
C. Mamnapme) B COOpHHKE CBOMM KOJMYECTBOM BBIIEISIOTCSA mepeBoabl w3 Illapis
Jlexonta ne Jluns (8 mepeBonoB), rmaBbl ABIKeHHs «CoBpemeHHbld IlapHac»
(le «Parnasse contemporainy), Koro AHHEHCKUI Ha3bIBa€T CBOUM YUUTEIEM. DCTETHYE-
CKME TNOo3MIMK (PPaHIy3CKOro T03Ta M €ro InepeBoaunka cxoxu: riasa «[lapHacay
CTaHOBUTCS «POJOHAYATBHUKOM HEO-3JUIMHU3MAay», 9TO JUIl AHHEHCKOro, Kak I Teo-
peTHKa aHTUYHOCTH, ObLIO 0c000 BaxkHO. O0a MO3Ta OCMBICIISIN IBH)KEHHUE YelloBeYe-
CKOHl MCTOpHM C MO3ULUU AHTUYHOM TPaJULMU U MPOBOAMUIM UICH0 MPEEMCTBEHHOCTH
KYJbTYPBl, B KOTOPOH AHTHUYHOCTb SIBISUIACH «KYJBTYPHOH CHJION», OKa3aBIUEH BEK-
TOp Pa3BUTHUS YEJOBEYECKOro co3HaHWA. C 3TOM TOYKM 3pEHUs HaM HPEICTABISIETCS
BaXXHBIM IIPOAHAIM3UPOBATh MATUCTPAIbHBIA U apXaWdeCKUi KyJIbTYPHBIM 3HAK XKepT-
BbI B Ka4eCTBE MOTHBA NpU HepeBonax AHHeHckoro u3 Jlekonra ne Jluns u ero mpe-
JIOMJIEHHE B COOCTBEHHBIX TEKCTaX PyCCKOI0O MO3TA.

BonbuvHCTBO BHIOpaHHBIX AHHEHCKHM NI II€PEBOAA CTHXOTBOPEHHH OTHOCSTCH
Ko BropoMy cOopuuky Jlekonra ae Jlwis «BapBapckue moame» («Poémes barbaresy,
1862), rae ocMbICIsAETCSI aHTUYHOCTh B COOTHOIIEHHUHU CO CIIEAYIOIIEH 3a Hell 31moxoit
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BapBapckoro CpenHeBeKOBbsl. AHHEHCKUH e, TOHUMass AHTHYHOCTh KaK KOPEHb IITy-
OOKOH HACIIEZICTBEHHOCTH KYJBTYpPHBIX 310X M, B YAaCTHOCTH, NPOBOJS 3Ty MBICIb
B TIPEEMCTBEHHOM JIMHUM AHTHYHOCTh — MAapHACIBI — MPOKJISATHIE — PYCCKUI CHMBO-
T3M, 0e3yciI0BHO, 3amedaeT xesanne JlekoHTa ne JIuis KoCHyThCS CIeayIoImero ramna
pas3BUTHUS KyJIbTYpHI, HAYyIIEH Mocie AHTUYHOCTH, B LENAX NMPOTHBOIOCTABICHUS €TO
JIUIMHU3MY.

Oco00 MOXHO BBIIETUTH NEPEBOJ AHHEHCKHM Kpyra 3IMHYECKHX CTHXOTBOPEHMI
«Cmepts Curypaay», «lous OMupay, «OTHEHHAS KepTBay, Te HACTOWIHBO pPeaTn3yeT-
Cs MOTHB KCPTBEI.

B npentudukanyum mMotuBa Mbl omupaemMcsi Ha Touky 3penust M. B. CunanrtbeBa
0 TOM, YTO CJIOBA, HA3bIBAIOII[HE€ MOTHUB, 110 CBOEH CEMaHTHUYECKOW MPHPOJIE MpeauKa-
TUBHBI, MO0 3a HENPEIMKATHBHBIM CIOBOM BCE PaBHO IOJPa3yMEBAaeTCs KOMILIEKC
nerictBui-nipenukaroy [1, c. 84-85]. Takum 00pa3oM, MOHMMaHWE MOTHBA XKEPTBBI
OyzeT, HECOMHEHHO, CBSI3aHO C IJIAroJIOM «OKEPTBOBATH», KOTOPBIH, coriacHo «CiioBa-
PIO PYCCKOTO SI3bIKa», IMEET TPH TOJIKOBaHUA: 1. «loOpOoBOIBHO OTIABaTh, IPHHOCUTH
B 1ap»; 2. «He magute Koro-i., 4To-i., HOABEPraTh ONACHOCTH, I'YOUTh PaaM YETO-IJI.»
[2, c. 335].

CruxorBopenue Jlexonrta ne Jluist «Cmeprts Curypma» («La mort de Sigurdy),
mpeacTasiseTr coboit Tpanchopmarnmio «IlepBoii mecHu o I'ynpyH», BXOASIIEH B COCTaB
«Crapureit Daap». OObsICHUMO, 1oueMy AHHEHCKWI BBIOWpaeT Ul MepeBoja 3TOT
cioxer. [loat, uccienoBarennb AHTHYHOCTH, CUUTaT MU}, TPEUECKUIl U TepMaHCKU,
ocHOBOM apamsbl. Benen 3a JlekonToMm nie JInmnem AHHEHCKHMH XOueT MPOCIEAUTh Bapu-
AHTBI IpaMaTHYeCKOro JNEUCTBHS B JIpyroi smoxe. HarmoMHUM, 4TO B OCHOBE 3TOM Iec-
HU JIKHUT OIIaKMBaHWE KOHyHra Curyppa ero »xeHoil ['yapyH u Tpemst )KEHIIUHAMH —
I'esaBnayr, Xep6opr u I'yibpang. [Isitasics BbI3Bath cie3sl y ['yapyH, cunsimien B «ka-
MEHHOW» MeJaii Mepejl TeIOM CBOEro MyXa, ee cecTpa I'bsBiayr cpbIBaeT caBaH, I10-
kpsiBaronid Curypna. I'ynpyH ruiader, a Haxonsmasics 37ech ke BproHxXuib1, KoBapHO
yOuBIIas KOHYHra, CBOETO BO3IIOOJICHHOTO, TOBOPHUT pedb 00 obume Ha Curypna
U yjansercsi npoyb. Mbl BUANM, 4TO posib BproHXMIIBI TYT BTOpOCTeNIeHHA. JIEKOHT e
Jlune 3ameTHO ApamaTu3upyeT nelcTBUe, ero TpakroBka «llecHu o I'ynpyn» nemaer
BproHxusib[l HACTOSIIEH TepOMHel Tparenuu. BproHXWIbA y (paHIly3cKOro MmodTa He
TOJIBKO caMma ciiepruBaeT caBaH CuUrypna, TeM CaMbIM JIEMOHCTPUPYS CBOE ITIaBEHCTBO
pacriopsbKatbesi cynp00i KOHYHTa, HO W 3aKajibiBacT ce0si MEeuoM Ha Teje MEpPTBOTO
B KOHIIC IMMPOU3BEACHU. Takoe moHMMaHue KOJJIM3UHU Cnrypua nu Bp}OHXI/le[l HC TOJIb-
KO SIBJISIETCSI MOTUBUPOBKOH [UIsl (D)YHKIIMOHUPOBAHUS MOTHBA JKEPTBBI, & TAKXKE Pa3Bep-
THIBAaeT JIEHCTBHE B OOJIACTH apXaW4ecKOro PUTYaJbHOTO MUPOIIOHMMAaHUs. 3/1eCh Ha-
Omronaercsi BOWHOE (DyHKIMOHMPOBAaHME MOTHBA: XepTBys Curypaom, T.e. Ty0s
€ro pagy OTMILEHHS, BpIOHXMIB TOTOBUT OCHOBY AJISI IPUHECEHHS Ce0s B KEPTBY, UTO
OTHOCHT HAC K KyJbType APEBHUX apHHIEB, B KOTOPOH JKEHA TOJKHA YMEPETh BMECTE
C MY>XEM.

«Joub smupay» («La fille de I’Emyr»), Taxxke ckananHaBckas JereHaa, NpU3BaHHAS
BOCIIETh KpeCTOBbIE MOX0/bl. JIeKOHT A€ JIuib, U3BECTHBII CBOUM KpailHE OTPULIATEIb-
HBIM OTHOLIEHHEM K XPUCTHAHCTBY, 00OpaIllaeT 3TOT CIOKET MPOTHB Hero. CKaHAWHAB-
CKHI1 CIOKET 0 Jlouepu aMHpa Auiie ObUT IPU3BaH MPOAEMOHCTPUPOBATH Yepe3 BCTPEUy
MYCYJIbMAaHCTBa U XpUCTUAHCTBA CIACUTECIIBHOCTb PEJIMTHUU O Xpl/ICTe. B OpUTI'MTHAJIbHOM
BapuaHTe JEBOYKA-TIOJPOCTOK INpu3biBaeT Mucyca k cebe, 4TOOBI NOKMHYTH BMECTE
C HUM OTLA W HOCBSTUTH BCIO XKU3Hb bory. JlekoHTt ne JIumb paccraBisieT B crokere
COBEpPILICHHO WHBIE aKIEHTHI, CHOBA BBIBOJS €0 K Jpame, PEeaIM3yIolIeicss B MOTHBE
xepTBbl. [IparMaTka MOTHBA MOyYaeT 34ECh aHTU-CMBICIBL. Ecin B mepBoHaYaIbHON
JIETEH/Ie IeBOYKa caMa XepTByeT co0oi paau JIFoOBU K XpUCTY (aKTUBHAsI JOOPOBOJIb-
Has XepTBa), To y JlekonTa ne Jluns Auma craHoBUTCS *KepTBod Mucyca (T. e. Mucyc
KEPTBYET €€ MOJIOJIOCThIO, KPACOTOM, XKHU3HBIO). AKTHUBHAS MPEANKATHUBHOCTD, IEHCT-
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BHUE (3/1€Ch MOXKHO OTMETHThH KOPPEJSLHUIO MOHSITHH «OKEPTBA — KEPTBEHHOCTBY) Mpel-
CTaeT JEWCTBUEM IMACCHBHBIM, YTO MPOCMATPUBACTCA B CBA3U C IOSBIEHUEM TONOCA
MOHACTBIPsl. MOHACTBIPh — CBSILIEHHOE MECTO, COBMEIIICHUEM C KOTOPBIM YEJIOBEK MO-
KET OMPENENUTHCS, T. €. OIIPEACIUTh CBOIO CYABOY, «COBEPLINTH PUTya». B cakpais-
HOM TOIIOCE CX€Ma «sI XKEPTBYIO OO0 pasim» MOXKET MPEBPATUTHCS B «MHOM KEPTBYIOT
panu», 4To JEMOHCTPUPYET NBOHCTBEHHOCTh TParMaTHKKU MOTHBA.

«Ornennas xeptBa» («L’Holocauste») — TpeTbe CTUXOTBOpPEHHE, TATOTEIOIICE
K 3MUYECKOMY XKaHPY, OISITh HECYIIIEE B CIOKETE KPAHHIO APaMaTHIECKy0 KOJUIU3HIO.
Cro’xeT NMPOU3BEIICHNUS, COXKEHHE UeIOBEKa Ha KOCTpPE, ONpeeseT pa3BUTHE MOTHBA
xepTBel. [lepen HaMu cakpalbHBIN XKEPTBEHHBIH aKT, 03HAYAIONINN OYUIIEHUE TOCpe-
CTBOM OTHA. PuTyan sxepTBONpUHOLICHUS («OKEPTBOBATh KEM-TO Pajiny) KaK COXOKEHHUE
Ha KOCTpPE — 3TO YXE IMEPEOCMBICICHHBII M NEKOHCTPYHPOBAHHBIA CPEJHEBEKOBOM
XPUCTHAHCKOW KyJIbTYpPOH CHUMBOJI, BE€Ib JTOT aKT COBEPILIENICS pPaAUd YHUUTOXKECHHS
W Haka3aHWs, a He paau oTBera Ooro. CBsleHHas )KepPTBA CTAHOBUTCS )KEPTBOW He-
YHCTOM.

B nmprke AHHEHCKOTO 3aMETHO IIPOCIEKHMBACTCSA TATOTEHHE K APaMaTHIECKOMY,
Jla’ke TParmuecKoMy BOCHPHSTHIO BHEIIHETO U BHyTpeHHero mupa. Kak Bumurcs, B -
puke Jlekonra e JIniast OH HaXOANUT OOTraThIil HCTOYHUK JUI HOBOTO OCMBICIICHUS] CBOMX
OCHOBOIIOJIATAIOIINX JCTETUYECKUX KPUTEPHUEB, TAKUX KaK >KEPTBEHHOE, JpamaTHye-
CKOE TMOHHUMAaHUE KyJbTYphl. BooOIie, Ha BOCIIpUATHE KU3HH AHHEHCKAM KaK JIPaMbl
yKa3bpIBaeT uccienoBatenb A. A. AcCOsH, MOAYEpPKUBas BaXKHOCTh KEPTBBI U JKEPTBO-
MIPUHOLIEHUS JIJIs1 «Bcero AHHEHCKoro» [3, ¢. 18].

Mpbl 3aTpoHEM acleKT MOTHBA JKEPTBBI B JIMPUKE PYCCKOrO I03Ta, CBA3aHHBIN
C OCMBICIICHHOH 1 OeccMbICTIeHHOH >kepTBOM. [1o HameMy MHEHUIO, B Xy/10’KECTBEHHOM
MHUpe AHHEHCKOT'O CYIIECTBYET JIBa IOJII0ca ()YHKIMOHUPOBAHUS MOTHBA JKEPTBBI, KO-
TOpBIE CTPAaHHBIM 00pa3oM COCEACTBYIOT APYT ¢ IpyroM. B cOopuuke «Tuxue mecHm»
(KOTOpBI OTHOCHUTCSI K PaHHEH JIMpHUKE W CO37aBajcs AHHEHCKHMM BO MHOTOM Mapai-
JIETPHO C MEePEeBOAAMH M3 ()PAHITy3CKOTO MOJAEPHU3MA) MBI HaXOJUM IBa CTHXOTBOpE-
HUS, COZIepIKaIllie MOTHB CO3MAATENBbHOW, OCMBICICHHON KepTBhl. Coner «HeHyxHbIe
CTpO(BI» MPEACTABIACT YUTATENI0 HEKOE PUTYalIbHOE AEHCTBUE COMXOKEHHS CTUXOTBO-
peHUHA. AHHEHCKMH CO3JaeT MOYTH TeaTpalibHyI0 aTMocdepy: HalMCaHHBIE CTPOKH
«TIPUHHUMAIOT MyPIIypPOBBIE TOTH» OT «CBETO3apHOro Oora» — orHs. I1o3T coBepmiaer
JKEPTBEHHBIH aKT, OH CKUTaeT OYEHb IIeHHbII MaTepuan («MHe oHOMY, YBbI! H3BECTHA
JUIIb neHa...» [4, c. 24]). Tem He MeHee 3Ta KepTBa CO3MUAATENbHA, C €€ MOMOIIBIO
JIMPUYECKUI Tepoi 0CO3HAET ce0sl IT03TOM, ITPEAAET CO3IaHHYIO UM BEIlb Pajy AUAIora
¢ IToazueit. Ecim y Jlekonra ne JInns AHHeHCKHit paboTaeT ¢ MOTHBOM OTHSI YHHUTO-
XKAIOLIEro, 3JIeCh, CKOpee BCEro, OroHb BHICTYNAET Kak IociaHen 0oros, 3a0upaeT Ha-
MIICaHHOE, TEM CaMbIM OYHIIAET CO3HAHUE, OTKPHIBAET HOBBII IyTh. B KOHIIE cOOpHMKA
AHHEHCKHMH YCHUIMBAET 3HAYEHHE MOTHBA >KEPTBBI, IIEPEBOIS €T0 B MOHSITHE KEPTBEH-
HoctH. CTxoTBOpeHne «KenaHue» pealm3yeT CIOKET yX0Ia B MOHACTHIPh Ha CKIIOHE
JeT. AHHEHCKHH BCTYNaeT CO CBOMM YUYHTENIEM B CIIOp: CaKpalbHBIA TOMOC MPUCYTCT-
BYET 37IECh KaK MECTO CO3MIAHUS U CITy’KEHHUs, Toraa Kak y Jlekonra ae JIuns on mpen-
cTaBisier coOOM ceTH, B KOTOpbIE JIOBAT A00bIdy. Jlupuueckuii repoil AHHEHCKOTO
KeNaeT «yHTH Ha MOKOW B MOHACTBIPHY» U CIYXHT TaM KaXIOMY «TOCIOIHEMY TBOpe-
HBIO», UYTO ABJIACTCA FJ'IyGOKO XpUCTUAHCKUM aKTOM CaMOIIOKEPTBOBAHUA. yXO[l B MO-
HACTBIPb MOAPa3yMeBaeT 3/1€Ch UTOT MPOXKUTOM KU3HH, €€ YTBEPKACHUS, FepOH caMmo-
ompesensiercs, paccMaTpuBas YEIVUHEHHE B MOHACTBIPE KaK MPOJOKEHHE KU3HU
rocie akra JXepTBbl. MTak, B 3TOM CTHXOTBOPEHHHM MbI HAaOJIIOaeM BapHaHT MOTHBA
KaK JBOMHOTO 100POBOJIEHOTO CO3MIATEIFHOTO aKTa.

B «KunapucoBom naprie», cOOpHUKE, BBIIIEAIIEM OCIEe CMEpTH AHHEHCKOTO, Ha-
MTOJTHEHWE MOTHBA M3MEHSETCS. ABTOP OCO3HAET JIFOOOH KM3HEHHBIH IpaMaTHIECKUI
aKT Kak OECCMBICIIEHHYIO JKEePTBY, XOTS JKaXIeT camoonpenenutbesi («Utod mor o

32



Anéxuna H. M. Momus sicepmevwi 6 nepegodax U. @. Aunencroeo us Jlekonma oe Jluns

CTaTh OTHEM WIIM CTOpeTh B OTHe» [4, ¢. 113]). 3HaueHne MOTHBa «XKepTBa Pagu KOTo-
mbo» Huenmpyercs. B «Tocke Bok3ana» OecreibHbIE OyAHU IOMOTAIOT YENIOBEKY
«YHUYTOXXUTHCA, KaHyB B Oe3nmukuii oMmyT» [4, c. 118], uTo 3HauuT moryOouTh cebs Oe3
e, 6e3 caMOOIIpeIeIIeHN, TaK JKe KaK YHHUTOXKAIOT epeTrka B «OTHEHHOM JKepTBe»
Jlexonrta nme Jlunsa. B «OceHHeM pomaHce» yracmiasi JI0OOBb Ha3BaHA «HEHYXHOH
JKEPTBOW», B KOTOPOW BHHOBATa «ciemasi cyap0a». DTo paccykIeHHe BeIeT 3a co0oif
BapHAaHT MOTHBA JKEPTBHI B 3HAYEHHH «TOTO, KTO MOCTPajal OT 4ero-mubo». B 3atom
OTHOILIEHUH 3aMeYaTeIbHO CTUXOTBOpeHne «To OpiI0 Ha BamieH-KocKm», OMMCHIBAIO-
11ee pasBiedyeHue, Py KOTOPOM KyKiIy OpocaroT B BOOIA, OHA BBIIUIBIBAET, H €€ CHO-
Ba noabupator B yrexy cmorpsaummM. JI. A. KomobGaeBa 3ameuaer B CTHXOTBOPEHHH
JpaMaTUYeCcKOe Havyaio U CKPbIThIA KOHGIUKT [5, c. 38]. Takoii puryan — yenosek Opo-
caeT KyKJIy B BOJOIA[], a OHA HE TOHET (HE MepecTaeT CyleCTBOBATh) — SABJSIETCS 3Ha-
KOM OJIMHOYECTBA M 3a0pOIIECHHOCTH B MUpP. MBI pojkaaeMcst TOJIBKO CO CTPaXxoM M TYT
)K€ CTAHOBMMCS BKJIIOUCHHBIMH B aKT XXHM3HH, TI€ sBIsieMcs xkepTBamu. [yt Hac 3To
0ECCMBICIIEHHO, HaIlla POJIb MACCHBHA, a TOT, KTO WIPaeT HaMH, HE BCTYHAaeT ¢ HAMHU
B auainor («1 B cepmue co3HaHbe IiTy0o0Ko, / UTO ¢ HUM pOAMIICS TOJBKO CTpax, / Urto
B MHpE OHO OAMHOKO, / Kak cTtapas Kykia B BoHax» [4, ¢. 78]). MbIcib 0 ponu genoBe-
Ka Kak >KepPTBHI Pa3BOPauMBacTCA M B CTUXOTBOpeHHU «OmyBaHUMKNY, TA€ IBETHI «0e3
cTe0eIbKOB» 03HAYAIOT JIIOJIEH, a IeBOYKa 0€3)KaJIOCTHO CPBIBAET OJYBAHUYHMKH H CaXKa-
€T UX B IICCOK JIMIIb JJIA TOTO, ‘ITOGI)I Cc031aTb UMHUTAIIUIO Kpaanoﬁ KﬂyM6I)I.

Takum 00pa3om, crenaeM BbIBO, uTo JIekoHT ne JIuiab u AHHEHCKHUH, 0€3yCIIOBHO,
KaK HCCJICNOBATCIIM U LICHUTCIIN AHTI/I'-IHOCTI/I, OCMBICJIANIN KYJIBTYPHYIO U UHIUBUIY-
AJIBHYIO XKH3Hb C MO3UIMH aHTUYHBIX 3HAKOB. TeM caMbIM MOTHUB JKE€PTBBI, SBIISIOMINII-
csl OCHOBOM MH(OCO3HaHHS, COOBITHHHOTO, PUTYAJILHOTO, a 3HAYHT, APAMAaTHYECKOTO
JIEHCTBHS, OKa3bIBAETCS BAXKHBIM JUIS ITOTOB. MOKHO NPEINOIOKUT, 4TO JIekoHTa 1e
JIunst 1 AHHEHCKOTO MHTEPECYET MEPEHECEHUE CMBICIOB CBALUEHHOACHCTBUS HAa UHOM
ypoBeHb (YpOBEHB BapBapcCKOTO, HE aHTUYHOTO U YPOBEHb WHAMBHIYATHHOTO OBITHS
yenmoBeka). K Tomy ke B muprke AHHEHCKOTO MBI HAaOIIOZaeM BapHATHBHOCTH MOTHBA
JKEPTBBL: OT CO3UAATENFHOIO B IEPBOM COOpPHHKE 10 pa3pyIIUTEIFHOTO B MTO3AHUX CTH-
XOTBOPEHHAX, B KOTOPBIX OH TOBOPHUT O MHpe 0€3 CaKpaIbHOTO, TI€ )KePTBa HE HYXKHA
1 HAYETO HE OIpeeIisieT.

Takum 00pazoM, OTTAJIKUBAACH OT MOHSATHH WHTEPTEKCTYaJbHOTO aHalM3a, MOTUB
KEPTBHI B nepeBojax AHHeHckoro u3 Jlekonra ae JIuins u B TBOpYECTBE PyCCKOTO I0-
9Ta CBA3BIBAET 3TU TPYIIIBI TEKCTOB B €JMHOE CMBICIIOBOE MPOCTPaHCTBO [1, ¢. 62], 4To
MIOJTBEPIKIACT BAXKHOCTD I AHHEHCKOTO OCBOEHHS 4y>KOTO OITbITa U TpaHc(hOopMaIin
€ro B CBOEM XYJIOKECTBEHHOM TBOPYECTBE.
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THE MOTIVE OF SACRIFICE IN INNOKENTY ANNENSKY’S TRANSLATIONS
FROM LECONTE DE LISLE

The motive of sacrifice is the basis of myth consciousness, ritual and also dramatic action. It’s
important for Innokenty Annensky’s translations from Leconte de Lisle. Moreover, this motive
functions in the own works of Annensky and confirms the need foreigner experience’s mastering
and transforming in his poetry to master foreign experience and to transform it in his poetry.
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